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HAIIOHAJIbHO-KYJIBTYPHUM KOJ i
Y CHCTEMI CYYACHOI MOJIHAIIIOHAJIBHOI AHIJIIACHKOI MOBH

Y emammi pozensoaiomeca numanna HayionanbHo2o KyIbmypHO20 KOOy, AKU 00380A€ BUSHAUUMU CReYupiyHicmb ma YHIKAIbHICMb
PI3HOMAHIMUX npoyecie y cucmemi NONIHAYIOHANLHOI AHININICOKOT MOBU 8 NIH28ANbHIl A KOHYEeNnMYanbhill penpe3enmayii ceimy y cei-
domocmi penpe3eHmanmie HayioOHAIbHO-MePUMOPIAIbHUX 8APIAHMIE AHSTINICLKOI MOBU, NOWUPEHOI 8 PISHUX JIH2BOKYIbIMYPHUX aApeanax
cgimy (Ni6HIYHO-AMEPUKAHCHKOMY, ABCMPALO-HOBO3ENAHOCLKOMY, A3IAMCbKOMY md NiG0eHHO-agpukancbkomy). Hayionanrvrno-kynemypruii
KOO 8 OKpeMUX JIIH2BANIbHUX apeanax NOUUPEeHHs NONHAYIOHATbHOI AHIUCOKOL MOBU € HAYIOHANbHO-IIH2BOKYIbIMYPHO 3ANENHCHUM | HAYio-
HANLHO CReYUMIUHUM, MAKOIIC CROCMEPIeAeMbCsl HASGHICHb NeGHUX HAYIOHATLHO CReYUGIUHUX YHIKATIU, GUPAIICEHUX HA KOHYENMYATbHOMY
11 QUCKYPCUBHOMY DIBHSAX ) KOICHOMY 3 BUBYEHUX NIIH260APeais.

Kniouogi cnosa: nayionanbHo-Kyiemypruii Koo, HAYiOHAIbHO Cheyu®iuni 0coOIUB0CI, HAYIOHANLHO CheYyupiuHi KOHYenmu, noxina-
YIOHAIbHA AH2NICbKA MOBA.
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NATIONAL-CULTURAL CODE IN THE SYSTEM
OF THE MODERN POLYNATIONAL ENGLISH LANGUAGE

The article deals with the issues of the national-cultural code which allows to reveal the specificity and uniqueness of lingual process-
es in the system of the polynational English language in the linguistic and conceptual representation of the world in the consciousness of
representatives of national-territorial varieties of the English language that is widespread in various linguo-cultural areas of the world (in
North American, Australian and New Zealand, Asian and South African areas). The national-cultural code in various linguo-cultural areas
of the distribution of the polynational English language is nation-linguage-culture dependent and national-specific, certain national-spe-
cific uniqueness, expressed at the conceptual and discursive levels in all the studied linguo-cultural regions, is observed. In the course of
interaction of the introduced culture and its lingual system (English) with the indigenous lingual systems in essentially new lingual, social,
cultural, geographical, natural, political, etc. environment, there is an absorption of indigenous cultures and languages into the system of
multi-national lingual phenomenon, which in the modern multi-national English language is observed in borrowing concepts and concep-
tual structures from the conceptual systems of indigenous languages, and is manifested in the verbalized lexical units, functioning in the
socio-political discourse of various national-territorial varieties of English.

Key words: national-cultural code, national-specific features, national-specific concepts, the polynational English language.

Mosa — cneyughiunuii cnocio icHy8anHsa Ky1bmypu,
YUHHUK (YOPMYBAHHS KYABIMYPHUX KOOI8
B. A. Macnoea 1997 c. 8

Beryn. KoHlentyanbHe OCMHUCIICHHS KyJIBTYPH €AMHO MOXIIMBE 3a JIOOMOT'OI0 TIPUPOAHOT MOBH, OCKIIbKH MOBA — SIBUILE KYJIb-
TYPHOTO HOPSAIKY, 1 PO3MISA Ta PO3YMiHHS OCHOB KYJBTYPH (JIiTepaTypu, HAyKH, PENirii Ta iH.) HEOOXiTHO BHBYATH K KOIH, IO
(dhopmyroThcs onibHO mpupoaHiit MoBi [11, ¢. 37]. OkpiM Toro, O MOBa PENpPE3EHTYE CIOCiO iICHyBaHHS KYJIBTYypPH, BOHA TaKOXK €
YIHHUKOM yYTBOPEHHS KYJIbTypHHX KOZiB [11, c. 8]. MeTol0 cTaTTi € po3misi mpodiaeMu HalliOHAIBHO-KYJIBTYPHOTO KOAY B CUCTEMI
Cy4acHOI MOJiHALIOHATBHOI aHIMIHCHKOT MOBHU. 3aBJaHHA pOOOTH IOJIATAalOTh Y BUBYCHHI MPOOIEMaTHKH 3ragaHoro (heHoMeHa i
BHOKPEMJICHHI THITIB HAalllOHAIEHO-KYJIBTYPHOTO KOy B aHIVIIMCHKil MOBI.

204 Hayxosi sanucku Hayionanvrozo ynisepcumemy « Ocmposvka akademisy, cepis « Dinonociay, eun. 5(73), bepezens, 2019 p.



ISSN 2519-2558
PO3J1JI 8. MOBHI CUCTEMMU: ITPOBJIEMU PO3BUTKY
TA ®YHKIIOHYBAHH B I[IOJHETHIYHOMY TA IIOJIKYJIBTYPHOMY ITPOCTOPI

© O. B. JomHiu

VY cyuacHili JIIHTBICTHYHIH MapaJurMi 3HAHHS JOCIIPKCHHS KOy BUBUAIOTHCS 3 PI3HUX OOKIB, a caMe PO3IISIAr0ThCS MUTAHHS
xody xymemypu (0. O. CeniBanoBa [16, c. 357, c. 248], B. O. Macnoga [12, c. 19-20], B. B. Kpacuux [9, c. 232], C. M. Toncras
[18, c. 28-29], H. ®. Anedipenko [1, c. 61-62], O. C. Critko [17, c¢. 115-121], K. Panaii [13, c. 8—10]; nirnesoxyremyprozo kody
(H. I. Aunpiituyk [3, c. 174], B. C. Maptunos [10], B. A. Po3scoxa [14, c. 31], B. M. CaBuipkuii [15, ¢. 57, c. 60]); dyxosnozo kody
xkynemypu (B. O. Macnoga [12, ¢. 21]; mosnozo kody (B. O. Macnosa [11, c. 37], @. C. banieBud [4, c. 45]); mMo6HO20 KOOy Kyn6mMYypPU
(5. A. IcaeBuu [6, c. 127]); komynixamusnozo kody (H. B. Jles’sitko [5, c. 421]); konyenmyanvnozo xody (C. M. Toncrast [18, c. 28—
29; 19, c. 334]) Ta in. Y poboTax HayKOBI[iB HOHSTTS HAl[iOHAIEHO-KYJIETYPHOTO KOJIy Ta HOT0 KOMIUIEKCHE JIOCII/KEHHS B CHCTEMI
MOJTiHAI[IOHALHOT aHDTIHCHKOT MOBH HE OYJI0 JIETAbHO BUBYCHO i HE € 00’ €KTOM JOCTIIKEHHS B CYyYaCHUX JIIHTBICTUUHHUX CTYIIsAX,
110 ¥ 3yMOBHJIO aKTyaJIbHICTh IIPONOHOBAHOI CTaTTi. Bi3HaYnMO Ba)KIMBICTh 1 HEOOXiTHICTh BUBYEHHS HAl[lOHAIBEHO-KYJIETYPHOTO
KoMy, IKUH (PYHKIIIOHYE Y CBIIOMOCTI PENpPE3eHTAHTIB CyUYaCHUX JIHTBOCOIIYMiB Ta O€3 BUBUCHHS SKOTO YSBICHHS PO KOHIICTITY-
aJNBHy CHCTEMY MYJIBTHBAPiaHTHOI MOJTiHANIOHATBHOT aHIIiHiCEKOT MOBH OynyTh HepocTaTHiMu. HaBenemo HH3Ky AediHilii po3mis-
JaHoro (heHOMEeHa, 110 X HABOISITH Cy4acHi MOBO3HABIII.

1. HamionasbHo cienugivni KOHIENTH K eJleMeHTH HAIOHAJIbHO-KYJIbTYPHUX KOAIB. K)/1bmypruil K00 BU3HAYAETHCS K
«cucTeMa Mo3Ha4eHHs, TOOTO c(OopMOBaHA CTEPEOTHIIAMH JIIHTBOKYJIETYPHOTO CBIIOMOCTI CyKYyIHICTh 3HAaKiB Ta MEXaHi3MiB», Wi
MEXaHi3MU BUKOPHCTOBYIOTBCS B PI3HUX MpoOLEcax: Ul YTBOPEHHs CMUCIIB 1 Juis 1X BUpaxeHHs [auB. 1, c. 61-62]. Kynemypnuii
KOO PO3YMIIOTb SIK CITKY, Ky KyJIbTypa «HaKHIa€» Ha HABKOJIUIIHIN CBIT, CTPYKTYPYIOUH, OLIHIOIOYH, KATETOPH3YIOUN HOTO; 1eil Ko
«3amm@poBye» CTapoIaBHi apXETHITHI YSBICHHS €THOCY, 1 TOMY KyJIBTYpPHHUI KOJI 3apaXxoBYIOTh JI0 YHIBepCalbHUX SIBUIL, BiJ3Ha4Ya-
I0YM TIPY [[bOMY HalliOHAJIbHY JIeTePMIHOBaHICTh BUSIBIB KYJIbTYPHHX KOJIIB B OKpeMii KynbTypi # iHrBocucreMi [9, c. 232-233]. €
TAKOX JTyMKa PO Te, L0 KYJIBTYPHHHI KOJI «03Ha4Ya€ BiAMOBIIHICTh MiX IUTAHOM BUPA)KEHHS 1 IITAHOM 3MICTY 3HaKa; KOJIOM 3a/1a€ThCs
3HAYYIIICTh 3HAKA, & IHTEPIIPETATOP IO 3HAYYIIICTh «PO3IMUPPOBYEN», TOOTO po3yMi€ 3HAK. KoO [...] MO3HAYAE KJIAC 3HAKIB 1 TpaBMIIa
X «IIPOYMTAHHS IHTEPIPETATOPOM, SIKi, y CBOIO Uepry, 0OyMOBIIEHi Ti€lo abo iHIIO KYJIBTYpPOIO, B SIKiif BOHH OylyTh IPOYHMTAHI,
TUM YY1 1HIIUM KyJIETYPHUM XPOHOTOIOM, KYJIBTYPHOIO KOMIIETEHIII€I0 iHTeppeTaropa i T. iH. Kox BupoOnsieTses 1 3iHCHIOE CBOIO
¢yHkuito B KynsTypi» [7, c. 30].

Jlinesokynomypni koou, iMeHOBaHi 11eHTH(}IKaiHHOIO XapaKTepUCTHKOIO eTHocy [3, c. 174], GpyHKIIOHYIOTh y KOMYHiKanii i
(hopMyIOTh 00pa3H JKUTTEBOTO MPOCTOPY iHAMBIIA, 3aBISIKH IKUM BiH CIIPHUMAE Ta IHTEPIPETYE MHCHICTh. Y pe3yabTari bOro CIo-
CTepiraroThesl i visa versa nmpouecH, Ko oopa3u MoandikyroTh i epeGynoByIOTh i caMoro iHauBiaa (y Horo cBiJOMOCTI i MOBEiH-
I1i), 1 3araJioM HapoJ, HaIlito i eTHOC [auB. 2, ¢. 18]. Ockinbku Taki (HEeHOMEHH, K KYJIbTypa Ta MOBA XapaKTEPU3YIOThCS 3arajJbHOI0
HPHUPOJIOIO, TO BiI3HAYAETHCS HASBHICTh KyHIBEPCAIBLHOTO KOAY», IO PENPE3EHTYE 3aralibHi XapaKTePUCTHKU KYJIBTYPHUX I MOBHHX
cTpykTyp [3, ¢. 174]. Kynomyphi koOu CTBOPIOIOThH MEPEAYMOBH KOMYHIKATUBHOI MisSUTHHOCTI, @ TAKOX BiAIrparOTh 3HAYHY POIb Y
(opMyBaHHI HanioHaIbHO crienudiuHoro npoctopy [3, c. 175]. B ocHOBI BU3HaYeHHS KyJABTYPHOTO KOAY JI€XKaTh Pi3Hi KpUTepil,
a caMe: TeMaTUYHHH, 3TiIHO 3 IKUM BUAUISIOTH TaKi TUIH KYJIBTYPHHUX KOIIB, SIK COMATUUHMH (TUIECCHUIT); yXOBHUM; peNiriiHui;
MPOCTOPOBUI; THMUYACOBHIT; MPEAMETHU; GioMOp(HUIT; aHTPOITHHIA; KOCMOJIOTIYHUIT; aKIliHUI; CEHCOPHUIl;, aKCIONOTIYHUIT Ta iH.
[16, c. 248]. IcHye He3HaYHA KiJBKICTh KYJABTYPHHUX KOMIB, @ PI3HOMAHITTS KYJIBTYp 3yMOBJIE€HEe KOMOIHYBaHHIM 1 MOAH(iKamisIMu
MEBHUX KyJIBTYpPHUX KOJIB.

3aB/IsSIKM HAlliOHATBHO-KYJIETYPHOMY KOy JIIHTBOCOIIYM HaOyBae, 30epirae if mepenae CBO caMOOYTHICTh, €THIYHY CaMOCBi-
JIOMICTh Ta YHIKaJbHI KyJIBTYpHI 0COONMBOCTI (Tpaauuii, BipyBaHHs, Mi(u TOIIO0), XapaKTepHi SK JUIsl IEBHOTO €THOCY, TaK i JUis
OKPEMOT0 JIIHIBOKYJIBTYPHOTO apeaiy (HalpuKiIaj, JUisl TAKHX JITHFBOApeaiB, K MiBHIYHO-aMEePUKaHCHKHUH, aBCTPaJIo-HOBO3EIIaH I~
CHKHi, a31aTChKU 1 MBACHHO-aPPUKAHCHKUIT). OTKE, HAYIOHATLHO-KYIbIYPHUL KOO € KITIOUEM JI0 IHTEPIPETAIlil K HAlliOHAIEHOTO
KyJIETYpPHOTO HECBIJIOMOTO, TaK i THX 00pa3iB, 3Ha4YeHb, CMUCIIIB Ta KOHLETITIB, 110 H0ro (JOpMYIOTH i HAHOUIBII ITHPOKO BUSBISIOTH-
sl B HAI[lOHAJIBHIH CBIJOMOCTI Ti€l YX 1HIIOT JIIHTBOKYJIBTYPHOT CHITBHOTH.

Hanre nocitipkeHHs ToJsirac y BUBYEHHI HalliOHAJIBHO-KYJIBTYPHHX KOJIB Cy4acHO] IOJIiHAIlIOHAIBEHOT aHTIHCHKOI MOBH, TIpeT-
CTaBJICHOT HalliOHAJILHO-TEPUTOPIaIbHUMY BapiaHTaMH, a TAaKOXK 1X BiToOpakeHHs B KOHLENTYalIbHiil cCCcTeMi, TOOTO B KOHIIENTAX,
10 (YHKIIOHYIOT SIK y CBIZJOMOCTI PEPE3eHTaHTIB TAKUX Pi3HOBUIB, TaK 1 B AUCKYPCI, JIe CIIOCTepiracThes PyHKIIOHYBaHHS KOH-
LeNTiB i KynbTypHHX foMmiHaHT (TepMiH B.1. Kapacuka), 1110 xapakTepu3yloTh yHiBepcasbHi Ta HallioHANBHO crietu(ivHi (yHIKaIbHI)
0COOMBOCTI B CTPYKTYpI MOJIHAIIOHATBHOT aHIIIICHKOT MOBH.

KoHuenTty Ta KOHIENTYaJIbHI CTPYKTYPH, 110 ICHYIOTh Y MOBHIH CHCTEMi, HEpO3PHUBHO IOB’sI3aHi 3 KyJIBTYpOIO (SIK MaTepiaib-
HOIO, TaK i JJyXOBHOIO) IIEBHOTO JIHIBOCOLIyMY i PeNpe3eHTyI0Th HOTro HalliOHAJIBHO-KYJABTYPHHI NOCBiX i Tpaauuii. HamionansHo
crienuGivHi KOHIENTH i JISKCUYHI OMHMIII, IO X BEpOai3yI0Th, € €IeMEHTaMH HAIllOHATBLHO-KYJIBTYPHUX KOMIIB Y CHCTEMI Cydac-
HOI IOJIIHALI0HAILHOT aHIIIIHCEKOI MOBH.

Y MOBHIH CBiIOMOCTI iHIMBIa 3a(iKcoBaHi OKpeMi HaI[lOHAIBbHO-KYJIBTYpHi Koau. Y Oyab-sKoi Halii, a came ii perpe3eHTaHTiB,
MEHTalbHA AisUIbHICTH (CBITOCHIPUHHSATTS, CBITOPO3YMIHHS 1 CIIOINIsAaHHs) 00YMOBIIEHA KYJIBTYpPOIO, ICTOPi€I0, MPUPOAOI0, HABKO-
JIMIIHIM CePeIOBHILEM 1 T.iH. TOTO JIIHTBOKYJIETYPHOTO apeaiy, B IKOMY BOHHU ICHYIOTH 1 37iHCHIOIOTh KOMYHIKaTUBHY JIiSUTBHICTb.
VHIKaIbHI HAYIOHATbHO cneyuiuni 0cobaueocmi TOTO YM 1HIIOTO JITHIBOKYJIBTYPHOTO apeany HalOiIbIIO MipOK BUBJISIOTHCS B
JIHTBOKYJBTYPHHX XapaKTepHCTHKAX, BIIaCHE MOBHHX OCOOJIIMBOCTSIX Ta TUCKYPCUBHUX IPAKTHKAX IIEBHOTO €THOCY.

Besnepeuno, 1110 KyJabTypa 30epira€ThCsi y CBiJOMOCTI €THOCY, 3a(iKCOBaHA B MOBI, BUSBIISIETHCS B MOBHOMY CBiIOMOCTI Ta IO-
BeIiHII iHIMBIAyyMa(iB) B TOMY YHCIIi B KOMYHIKaTHBHOMY i B MOBHOMY», @ TAKOX «pealli3yeThCs B IUCKYPCi, 00YMOBITIOIOYH HALiO-
HAJILHO-KYIBTYpHY crienindiky octanuboro» [9, ¢. 231]. Hayionanvro-kynsmypHi koou GiKCyrOTHCS B MOBHIM CBiTOMOCTI perpe3eH-
TQHTIB [IEBHOI HAI[lOHAIBHO-JIIHI'BOKYJIBTYpPHOI CITIIBHOTH, HOTO MOBI Ta KyJbTYpi i BUSBISIIOTECA B AUCKypci. HaBenemo npukitaan
HaLliOHAJILHO CrienN(iYHUX KOHIENTIiB, BepOaIi30BaHuX i pe(IeKCOBaHHUX y JICKCHUYHHX IHHOBAIIIsX, IO PEIPE3CHTYIOTh Crierudid-
Hi 3HaKM IHAUTCHHHUX KYJIBTYD 1 QYHKI[IOHYIOTh Y COLIiaJIbHO-TIONITHYHOMY JAUCKYPCi Cy4acHOT OJiHAI[IOHAIBbHOT aHITIHCHKOT MOBH:
umlungu (SAfE) n. (South African derogatory, ironic) 1 = mlungu. Now somewhat offensive, especially as a form of address. 2 with
singular concord. White people collectively; adj. (South African derogatory, ironic) of a person: white [<Xhosa and Zulu umlungu]
[26] (“He also insisted the word ‘umlungu’ meant “dirt from the sea” and asked how it was okay for blacks to call whites that while
the K-word was frowned upon”) [25, c. 7]; chakra (InE) n. (in yoga sense) a spiritual center of power in the human body [<1888,
Sanskrit cakra «circle, wheel»] [35] (“Kumar has also applied for a new symbol, the chakra or the wheel, that was Janata Dal’s
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symbol under VP Singh*) [36, c. 14]; boomerang (AuE) n. & v. a curved flat hardwood missile used by Aboriginals to kill prey, and
often of a kind able to return in flight to the thrower; a plan or scheme that recoils on its originator; a thing lent or borrowed which
the lender insists has to be returned; v. act as a boomerang; (of a plan or action) backfire [<Dharuk bumariny] [27] (“Boomerangs
play a key role in Aboriginal mythology, known as The Dreaming — mythical characters are said to have shaped the hills and valleys
and rivers of the landscape by throwing the sticks around in the hunt”) [22]; Whio (NZE) n. blue duck [<Maori] [Glosbe Dictionary]
(“Blue duck/whio are a taonga (treasured) species that Maori have a strong cultural, spiritual, and historic connection with”) [33].

2. BusiB HaiOHAILHO-KYJIBTYPHOTO KOy B CHCTeMi cydacHoI moJiHanioHaabpHol aHnimilicbkoi MoBH. Ha mincrasi mocmi-
JDKSHHsI HalllOHAIBHO-KYJIBTYPHOTO KOy B CUCTEMi CyJacHO] IOJIiHAIliOHAIBHOT aHIiHCHKOT MOBH BBa)Ka€EMO 3a JIOLIbHE BH3HA-
YUTH OCHOBHI BEKTOPH KYJIBTYPHO-MOBHOI B3a€MOJIii iHTPOAYKOBAaHOT JIIHTBOKYJIBTYPH'3i CIIOKOHBIYHOK CHAIIMHOK iHIUICHHHUX
JIHIBOKYABTYP mpoTsiroM TpuBaioi ictopii (XVI— XX cT.), e mpocTexyroThes HalOIbII BITUyTHI CIIiTY BIUIMBY iHAUTCHHHX KYJIb-
Typ Ha IyXOBHY i MarepiajibHy KyJBTypy Cy4acHOi MONiHALiOHAIBHOI aHIIIMCHKOI MOBH, €KCTPAIIONBOBaHy B Pi3Hi JIIHrBOapeain
CBITY (HamnpHKIaz, MiBHIYHO-aMEPUKAHCHKHH, aBCTPAJIO-HOBO3EIaHACHKIM, a3iaTChKHH Ta MiBIEHHO-a(PUKAHCHKUIT).

Hayionanvro-kynemypHuil ko0 1eiHyeMO SK YHIKaJIbHY, 3aKOJ0BaHYy B JIHIBOCHCTEMI i KyJBTYpi MEBHOTO €THOCY, iHpopMa-
11if0, KOTpa perpe3eHTye HalliOHaJIbHI CHMBOJIH, CTEPEOTHIIH i apXeTHITH (yce, IO BiAPi3HAEThCA ClIeNU(piYHNM HAI[iOHAIBHO-KYIb-
TypHUM 3a0apBICHHSIM) 1 3aBIISIKY SIKiif MOXKHA IIEHTU(IKYBaTH Ty YH iHIIY HAI[lOHAIBEHO-JIHIBOKYJIBTYpHY CHIIBHOTY. KyibmypHuii
K00 «Udpye» cTapoIaBHi apXiTUIIHI ysABIECHHS eBHOTO eTHOCY (B.B. KpacHux), a kyremypruti koo Hayii' € KIIt04eM 10 PO3yMiHHS
CBITOIVISALY, CBITOCHIPUIHSTTS i CBITOOAUEHHsI IEBHOTO JIIHTBOCOLIIYMY, HOTO IOBEIIHKOBHX XapaKTEPUCTHUK, ICUXOJIOTYHUX TOCTY-
JIaTiB Ta KyAbTYpHOI crienubiku. Hayionanvho-kyiemypHi koou, Oyaydd TTHOOKO crieninivHUME, CAaMOOYTHIMHU Ta YHIKaIbHUMH, 3
IUTMHOM Yacy i MiHJIMBUMH YMOBaMH €K3UCTEHIIIT COLliyMy sIK HaOyBarOTh XapaKTepy yHIBEpCaIbHO KyIbTypPHHUX, TaK 1 3JIUIIAIOTHCS
KyJIBTYPHO HEMIOBTOPHUMH Ta YHIKaTbHUMH.

Ha npuknaji moniHamioHaabHOT IIHTBOCUCTEMH CIOCTEPIraeThCsl aCUMUIALLIS H iHTerpallis KyJIbTYPH iIHTPOIYKOBAHOTO aHTJIO-
MOBHOT'O €THOCY Ta OT0 MOBH B HOBH, BIIMIHHHI BiJl KOJIMIIHBOTO, JTIHTBOKYJIETYPHUI apeall (JIIHTBOKYJIBTypHE CEpPEIOBHILE, Y
sIKe aHITilichbka MOBa Oylia IHTPOIYKOBaHA 3aBISIKH TOMO- Ta IeTepoTpaHCIUIaHTAlll ii pernpe3eHTaHTaMM) 3i 30€peKeHHSIM CBOIX
HalliOHAJIBHUX 0COOIMBOCTEH 1 HAOYTTAM HaLlIOHAJIBHO CIIENU(IYHNX PUC IHAUTCHHUX KYJIBTYP Ta MOB. JIEKCHUYHI OMHULI HE € 3Ha-
KaMH KyJIBTypH, aje, OyIy4H CIiBBiTHECEHUMH 3 KOJOM KYJIBTYpH 1 IHTEpIPETOBAHUMU B MEXAX HAYIOHATbHO-KYIbIMYPHO20 KOOY, L
MOBHI OIMHHIII BHKOHYIOTh POJIb TAKMX 3HAKIB 1 BTUTIOIOTH Y CBOEMY 00pPa3HOMY 3MICTi KyJIBTYPHO 3HAYYIIi PUCH CBITOITIIIY» [8, C.
62]. HaBeeMo mpUKJIaIi JTIHTBOKYJIBTYPHUX KOHIIENTIB, SIKi BepOasi3oBaHi B JEKCHYHUX OJUHULIIX 1 QYHKIIOHYIOTh Y TUCKYpPCHB-
HUX MPaKTUKaX MPEICTABHUKIB CyyacHOI MOMiHAIIOHAIBHOT aHnIifichkol MoBH: kampong (SgE) n. a Malaysian enclosure or village
[<Malay] [26] (“Local director, Jack Neo, will release a kampong-themed Chinese New Year blockbuster on Feb 4 ) [30, c. 12];
matatu (KeE) n. a minibus or similar vehicle used as a taxi [<Swahili] [26] (“Matatu owners blame cops for accidents™) [31, c. 4];
utsiki (SAfE) n. a ritual, traditional Xhosa ceremony (for brides) [<Xhosa] [24] (“Rabia, she said, would never be accepted by the
Mandela ancestors until a utsiki ritual was performed to welcome her to the clan”) [21, c. 3].

dopMyBaHHS HAYIOHANLHO-KYIbMYPHUX KOOI Ta IHTErpallisl HalllOHAIBHO ClienU(iYHNX KOHLENTIB Y KOHLENTYaJbHy CHCTEMY
MOJTiHAI[IOHAILHOTO MOBHOTO (h)eHOMEHa OOYMOBIICHI AMHAMIYHMMH MPOIECAMHU E€BOIOIIIT, B3aEMOIIT 1 afanTaIlii mojaiHalioOHab-
HOTO MOBHOTO (peHOMEeHa /10 iHJUI€HHOTO MPUPOIHOTO i COIiaJbHOrO OTOYEHHS, 10, BIAMOBITHO, BiJOOPaKAEThCS B JCKCHYHIN
Ta KOTHITUBHIH CHCTEMaXx, a TAKOXK y JUCKYPCUBHUX MPAKTHUKAaX HOCIIB MONIHALIOHAJIBHOI aHITIHCHKOI MOBH, KOTpa (yHKIIIOHY€E B
Pi3HMX JiHTBOapeanax cBity. HayionanbHo-KynenypHuil Koo He CTATUYHUH, a TMHAMIYHUN 1 TIPOIOBKYE 3MIHIOBAaTUCS Pa3oM i3 co-
LiaJIbHUMH, KyJIBTYpPHUMH, JTIHTBAJIbHUMHU 200 iHIITUMU MOAU(IKAIISIMU B JIIHTBOKYJIBTYPHIH CHITBHOTI.

i ocobGmuBOCTI CydacHOI MOJTiHAIIIOHATBLHOI aHITIHCHKOT MOBH BiZIOOPAKAIOTHCS: ) KOHYenmyaibHill cucmemi Ha MPUKIaIaxX
3aI03MYEHHSI IHIUTCHHHX JTIIHTBOKYJIFTYPHUX KOHIICTITIB Ta KOHLENTYaJIbHUX CTPYKTYD, GOpMyBaHHS KyJIBTYpHUX JOMIHAHT y KOH-
LeNTyaJbHill CHCTeMI KOKHOTO 3 BapiaHTIB MOMiHALIOHATIBHOT aHIIIIICEKOT MOBH; Y IeKCU4Hill cucnmemi — y 3alI03UYSHHI JTEKCHIHUX
OJIMHUILIb Ta CTIHKHX BUPA3iB; ¥ OUCKYPCUBHUX NPAKMUKAX — Y YACTOTHUX Ta SKICHUX XapaKTEePUCTHKAaX [UX JIEKCHYHUX 3arlo3ude-
HUX €JIEMEHTIB.

[Monpy 3Ha4YHE NOMIMPEHHS B Pi3HUX JIIHTBOKYJIBTYPHHX apeasax CBITy, aHIIiCbKa MOBa T10-Pi3HOMY «3a0apBiieHa» B KOXKHOMY
OKpPEMOMY JTIHTBOKYJIETYPHOMY CEpEIOBHILI, OCKIIBKU B3aEMOJIE 3 PI3HUMH KYJIBTYpaMH (K iHAUTCHHHMH, TaK i IHTPOIyKOBaHH-
mu). Came 3aBJIsSIKM Takiil B3aeMogii (3 IHIUTEeHHUM KyJIBTYpPHUM Ta iX JITHFBOKYJIBTYPHHM 0araTrcTBOM i CIaIIIMHOI0) BOHA HaOyBae
CBOIX YHIKaJbHUX XapaKTEPUCTUK. BilMOBiqHO, HAIIOHATBHO-KYJIBTYPHHUI KO KOKHOTO apeany € HAYIOHANbHO JIH2BOKYIbIYPHO
3ANEHCHUM § 3yMOGIEHUM, Y KOKHOMY 3 JIIHTBOAPEAJIiB CIIOCTEPIraroThCsl KOHICTITANBHI yHigepcanii ma yHikanii (3arajibHi 3aKOHO-
MIPHOCTI Ta MOOJAMHOKI (hakTn). BUBUarO4M KOTHITHBHO-IMCKYPCHBHI Ta JIIHTBOKYJIBTYPHI 0COOJIIMBOCTI Cy4acHOT MOJiHAI[IOHAIBEHOT
aHITIHCHKOI MOBH, 3a3HAYMMO TaKe: HaI[lOHAIBbHO-KYIBTYPHUH KOJ| € CYyTO HalliOHAJIbHO-AETEPMIiHOBAHHUM, i HOTO BUSIB y JIIHTBO-
CHCTEMI PENpe3eHTHPOBAHO B YHIKAIBHHUX CIIENU(IYHAX OCOOIMBOCTSAX HAIlIOHAIBHOI KYJIBTYpH, SKi MEPENaroThCs 3 TOKOIIHHS B
TIOKOJIIHHS ¥ BUSBIISIIOTHCS] B YChOMY, IO BiJI3HAYAETHCS CHEYUDIUHUM HAYIOHATbHO-KYIbMYPHUM 3A0ap61eHHsIM, 3aBISKU SKOMY
MO)KHa 1IeHTU(IKyBaTH TOW UM {HIIHUI €THOC.

Y Xoni BUBYCHHS HAYIOHAIbHO-KYIbIMYPHUX KOOI OCHOBHE MICIIC BiIBOIMTHLCS JOCHTIHKEHHIO KOHIICTITIB, «SIKi BUKOHYIOTh POJIb
KapKacis, IIJ0 BU3HAYAIOTh 3arajbHi MPUHIUIY TOOYI0BH HAIINX YSBISHB Mpo cBiT» [21, ¢. 25]. Kpi3k npu3My HaIlioHaIbHO-KYJIb-
TYPHOTO KOy MM PO3IVISJa€MO HalliOHAJbHI IIIHHOCTI/KYJIBTYPHI JOMIHAaHTH Pi3HUX Hallil, KOTPi MPOXKMBAIOTH y Pi3HUX JIHIBO-
KyJNBTYpHUX apeayax, y CBIIOMOCTI SIKUX (yHKI[IOHy€e aHINifiCbka MOBa i IPHBHECEHA HEIO KYJIBTYpa, a TAaKoXK IMOJTiHALIOHATbHA
aHITiiChbka MOBa, sKa HAIOBHIOE, 30epirae i BiTBOPIOE KYIBTYpHI Ta AyXOBHI LIHHOCTI IHAWI€HHUX HAPOIIB. 3 SKUMH TPUBAE
KyJBTypPHO-MOBHA B3a€MOJIisl i 3aIIOBHEHHS KOHIIETITYaJIbHOI CHCTEMH IOJIiHAIlIOHAIBHOT aHITIHCHKOI MOBH 3aIT03MYE€HUMH JIiIHTBO-
KyJIETYPHUMH KOHIENTAMH 3 IHIWT€HHUX JIIHI'BOCHCTEM.

31ifCHIOETECS B3a€MO3B’ 130K KYJIBTYPH Ta MOBH, BHSIBH SIKOTO YiTKO BiJOOpa)KeHi B JICKCHYHHX Ta KOHIIENTYaIbHUX 1HHOBALISIX,
y JTUCKYypCHBHHX IPAKTHKAX PENpPE3CHTAHTIB Cy4acHO! MOJIHAIIOHATIBHOI aHITIMCHKOI MOBHU B Pi3HMX JIHTBOKYJIBTYpPHUX apeayax

" Tyt i nani TepMiH «IiHIBOKYIBTypay», ciifioM 3a B. B. KpacHuX, y)xuBaeMo B 3Ha4CHHI «KyJIbTypa, BTiICHA i 3aKpilUIcHa y 3HaKaxX
JKHBOT MOBH, ... KYJIbTypa, sIKa BUSIBISIETHCS B MOBI 11 uepe3 MoBy» [8, c. 60].
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CBITY, @ TAKOXK Y IyXOBHil Ta MaTepiaiibHiil TisUIbHOCTI JTIHTBOCOLIiYMY, B SIKili HAHOLTBII BUPaXKEHO BUSIBIISIETHCS HAI[lOHATBHO-KYJIb-
TypHa crierika pi3HUX BapiaHTIB Cy4aCHOTO MOMiHALIOHAIBHOTO JTIHTBAJILHOTO (PeHOMEHa — aHIIIHCHKOT MOBH.

BuBYMBIIN HaI[iOHAJIBHO-KYJIBTYpPHI KOAM B CHCTEMI Cy4acHOI IOJIiHAIIOHANBHOT aHIIiICbKOT MOBH, 3a3HaUYMMO TakKe: iCTOT-
HO BIZIMIHHI YMOBH €K3HMCTEHILIi Ta JIHIBOKYJIBTypHE CEPEIOBHILE, TOOTO COLiaIbHO-ICTOPHYHI, MPUPOAHO-TAaHAMA(THI Ta iHII
YMOBH, a TaKOX KyJbTypa il MEHTAJITET iHAUTeHHUX €THOCIB, 3 SKUMU KOHTAKTYy€ IHTPOIYKOBAHWH aHIIIOMOBHHMI €THOC, MalOTh
3HAYHUII BIUTKB, Y Pe3yNbTaTi 40Tro CIocTepiratoThes Moaudikanii it TpaHchopMarii OKpeMUX eIeMEHTIB HallloHAIbHO-KYIbTYPHUX
KOZIiB (a caMe KOHIENTyaJbHUX i JEeKCHYHUX iHHOBAIiH) i MPUBHECEHHS HAL[IOHAJIBHUX CIEIHM(IYHUX XapaKTEPUCTHK Y KO)KHOMY
JIIHTBOKYJIBTYPHOMY apeaji B IMpoleci afanTailil moiiHaioHaaIbHOT aHTICHKOT MOBH B Pi3HHX JIIHTBOapeanax CBiTy. TUM caMuM,
OCHOBHY POJIb Y HassBHOCTI Clienn(iYHNX YHIKAIBHUX PHC Biflirpae iCTOPHKO-COLIOKYIIBTYPHHUH KOHTEKCT, sIKUii popMye, Moaudikye
i TpaHC(OpPMY€E HalliOHATBHO-KYJIBTYPHI KO B CHITy YHIKQJIBHHUX iICTOPHYHUX, KYJIBTYPHHX, reorpadidHux, mpupoaHo-nasamad-
THHX, COLIaJIbHO-TIOMITUYHHX Ta {HIIMX OCOONMBOCTEH, BUPQKEHUX Yy JIHIBAIBHHUI Ta KOHIENTYAJIbHOI CHCTEMaXx IMONiHALliOHAIIb-
HOTO MOBHOTO (DeHOMEHa — aHITIHCHKOI MOBH.

3. Tunu HaoioHAJILHO-KYJIBTYPHHUX KOIB y cHcTeMi MoJIiHanioHaIbHOI aHTJIilicbKkoi MoBH. He BuKiIMKae CyMHIBY TOit (akr,
IO CIMUITSApHI PEHOMEHH y CBIIOMOCTI penpe3eHTaHTIB Pi3HUX COLiyMIB y IXHIX JIHIBOCHCTEMaX MPEACTaBiIeHi no-pisHoMy. TooTo,
pi3Hi 00pa3y, 3HaYEeHHS i CMUCIM Y CBITOINISII TA CBITOCIPUIHATTI MEBHOTO JIHIBOCOLiyMY OOYMOBIICHI HalliOHAIBHO-KYIIBTYp-
HHMH, COLiaJbHO-ICTOPUYHUMH, TeorpadiyHIMU, IPUPOIHUMH Ta IHIIMMH BiJI3HAKaAMH 1 pUCaMU PO3BUTKY L€l JIHIBOKYJIBTYPHOT
coinsHOTH. STk BBaxkae S1. /. IcaeBuy, y MiHrBOCHCTEMI BiOOpakeHi €THOKYIBTYPHI CTEPEOTHIHU, MPUPOIA TKUX 3yMOBJICHA HAI[iO-
HaJILHOIO CTEM(iKOI0 CBITOCIPUIHATTS peNpe3eHTaHTiB NEBHOTO JiHrBocouiymy [6, ¢. 124]. B xozi Hammx JOCHiIKeHb MU CIIO-
CTepiraeMo pi3HOMaHITHEe HANOBHEHHs Ta (yHKI[IOHYBaHHS HAIliOHAIBHO-KYJIBTYPHUX KOJIB Y COLIaJbHO-TIOMITHYHOMY AHUCKYPCI
HOCIiB Cy4acHOT MOJiHAIlIOHATBHOI aHITIHCHKOT MOBH.

ITpy KOMIUIEKCHOMY JOCIIJDKEHHI KYJIBTYpPHUX KOJIB Hallil (00’ €KTOM JIOCIIPKEHHS CITy>KUTh KOHIIENTyallbHa CHCTEMa CY4acHOT
MOJiHAI[IOHAJIBHOT aHIIIICEKOT MOBH, 110 BHSIBIISIE CBOE ICHYBaHHS i (DyHKIIOHYBaHHS B HalliOHAJILHO-TEPUTOPIiaIbHUX BapiaHTaX)
HEeoOXi/THO BPaXOBYBaTH KyJIETYPHO-CIIeNM(iYHi BiIMIHHOCTI Ta yHIKJIbHY HAIllOHAIBHO CIEelM(IUHY XapaKTePHCTHKY KOXKHOTO 3
ii BapiaHTIiB, a TaKOX ()EHOMEH YCBIZOMJIEHHS 1 CHPUHHSTTS JIIHTBOKYJIBTYPHOTO IIPOCTOPY PENpe3eHTaHTaMH MOJIiHAI[IOHATIBHOT
AHMIICEKOI MOBH, SIKHiA O€3MOCEPEIHbO BiOOpaXKeHUIT B eBOMIONIT i Moau(iKkallil KOHIIENTYaJIbHUX Ta JIEKCHYHHUX IHHOBAIIN K
npoleci B3aeMOIiT iHIUBI/IIB 3 HABKOJIMIIHIM JIIHTBOKYJIBTYPHHM CEPEIOBHUILEM Y Pi3HUX JIHIBOKYJIBTYpPHHX apeanax CBIiTy (HampH-
KJIaJ1, MBHIYHO-aMEePUKaHCHKOMY, aBCTPAJIO-HOBO3EIaHACEKOMY, a31aTCHKOMY IiBIEHHO-a)pUKAHCHKOMY).

SIk yxe 3a3HavYanoCs, KyJIbTypHI Koiu, Oyy4n yHiBEpPCAJbHUMH SIBUIIAMH, MOXKYTh MaTH XapakTep HaI[lOHAJIbHO JeTepMiHOBa-
HHX B OKpeMili KyJIbTypi i JTIHrBOKYNbTYpi. Taki THIH KOAY MU IMEHYEMO HAYIOHANbHO-KYAbNYPHUM KOOOM. BUBUNBIIY (haKTHIHMI
Marepian, OKpeCIUMO TaKi munu HayiOHAIbHO-KYIbMYPHUX KOOI Y CUCTEMi CY4acHOI MOMiHAI[IOHATBHOI aHIIIHChKOI MOBH, IO
(YHKLIOHYE B Pi3HUX JIHIBOKYJIBTYPHHX apeanax CBITy (TiBHIYHO-aMEpHUKaHCHKOMY, aBCTPalo-HOBO3EIaHJICHKOMY, a31aTChKOMY i
HiBICHHO-apHUKAHCEKOMY ): 300MOP(HUIA, POCINHHNIMA, TyXOBHUH, peniriiHo-apTehakTHHH, raCTPOHOMIYHHMIA, aHTPOITHHUMH, apXiTeK-
TYPHUH, apTe(hakTHO-NPEIMETHHUH, IPEIMETHO-KOCTIOMHHH, COMaTHYHMUI, IPOCTOPOBUH, KinbKicHUi. [lepmri 3 HUX (300MOpQHUIA,
POCIIMHHHH, TyXOBHUH, pelliriiHo-apTe(hakTHUH, racCTPOHOMIYHHMI Ta aHTPOITHUIA ) TPUTaMaHHI BCIM JTOCIIIJKyBaHUM BapiaHTaM I10-
niHamionansHoi anniicbkoi Mo (AmE; CaE; NZE; AuE; KeE; SAfE; SgE; InE?), 1o Bka3ye Ha 3arajibHi 3aKOHOMIPHOCTI MOBHUX
HPOLECIB y CUCTEMI MOTiHALIOHAIBLHOT aHIIHChKOT MOBHU. BogHOYac BUSBH iHIIMX HalliOHAIBHO-KYJIBTYPHUX KOJIB (apXiTEKTYpHHH,
HPEeIMETHO-KOCTIOMHUI, COMaTUYHHH, TPOCTOPOBHH, KiJIbKICHHI) CIIOCTEPIraloThCsl B OKPEMUX HAIllOHAJIBHO-TEPUTOPiaIbHIX Ba-
pianrax (CaE; SgE; KeE; InE?), 10 cBi4uTh PO MOB’3aHY 3 MCHTAJIBHICTIO Ta CBITOCTIPUMHATTAM CIEUU(iYHICTh Ta YHIKAIBHICTD
Y JIHTBAJILHUI Ta KOHIENITYaJbHIl pernpe3eHTalii CBiTy y CBiZIOMOCTI IIEBHHUX HAI[IOHAJIBbHO-JIIHIBOKYJIBTYPHHX CIIUIBHOT B QHIITI30-
BaHUX JITHTBOKYJIBTYPHHX apeaax.

CycninbpeTBo (OpMy€e KOMYHIKaTHBHHI IPOCTiP, KOTPHIA, y CBOIO YEPTy, € IPOCTOPOM KYJBTYPH, @ CIIOCOOH, 3a JIOTIOMOTOFO SIKHX
3I1HCHIOIOTHCS] KOMYHIKAI[IHHI 3B’SI3KH, PENIPE3EHTYIOTh «MOBY KyJIbTypH» [2, ¢. 17]. H.I. Aunpiituyk Ha3uBae JekcH4Hi Ta paszeo-
JIOTiYHI OMHUII HAHOIBII «KYJIFTYPOHOCHUMMIY» 3HAKAMH MOBH, OCKUIBKH CaMe B HUX BiJOOPa)a€eThCsl 3aTHICTh PENPe3eHTaHTIB
MEBHOI JIIHTBOCHCTEMH KOAyBaTH iH(OPMALiI0 HAaBKOJIHMIIHBOTO CBiTY. JIIHTBOKY/IBTypHa B3a€MOJIisl B HALliOHAIBHO-JITHTBOKYIIBTY -
Hilf CITUTBHOTI peaizy€eThes B JUCKYPCUBHUX MTPAKTHKAX, Y SKUX HOCIi MOBH 3/IHCHIOIOTB JIEKOYBaHHs KyIbTyPHHUX CMHCIIIB 3HAKIiB
MOBH [2, ¢. 17].

JIiHrBOKY/IBTYpPHI HAIliOHAJIBHO CTICIM(iYHI KOHIIEIITH Ta JICKCHYHI OMUHHIT, 110 1X BepOasi3yIoTh, € HEBil’EMHUMH KOHCTUTY-
€HTaMH{ HaI[lOHAJIBHO-KYJIBTYPHUX KOJIB y CHCTEMi Cy4acHOI MoJiHaliOHAIbHOI aHIIiIHChKOI MOBH. BHBuaroun icHyBaHHs Hamio-
HAJILHO-KYJIBTYPHHUX KOJIIB Ta iX BiIOOpa)XeHHs B 3rajiaHiil JIIHTBOCKCTEMI, HaBeIeMO MPUKJIAIH IIMX KOJIB, IO PEMPE3CHTOBaHI B
HaLliOHAJILHO CHEM(IYHIX KOHIENTaX Ta (yHKI[IOHYIOTh Y COLiaIbHO-MONITHYHOMY AUCKYPCi HOCIIB CydacHOI IOJIiHaIliOHAIBEHOT
annilicekoi MoBu: pangolin (SgE) n. an African and Asian mammal that has a body covered with horny overlapping scales, a small
head with an elongated snout, a long sticky tongue for catching ants and termites, and a tapering tail [<Malay peng-guling, literally
‘roller’] [26] (“The mousedeer, slow loris and critically endangered Sunda pangolin have distinct home ranges, and movement away
from the noise or human activities “may potentially bring such fauna into territorial conflict such as increased competition for food
and shelter, particularly in a highly fragmented habitat like that in the CCNR”, stated the Environmental Impact Assessment (Phase
One) gazetted by the LTA last Friday”) [30, c. 1]; ugali (KeE) n. a type of maize porridge eaten in east and central Africa [<Kiswahili]
[26] (“Does every simple ugali and sukumawiki meal prepared for his missus have to be documented and posted on Instagram,
Facebook and Snapchat?”) [32, c. 38]; hominy (CaE) n. (esp US) coarsely ground kernels of corn esp. boiled with water or milk
[<contraction of Virginia Algonquian uskatahomen] [28] (“The other recalled product is Mixtura Latina Company brand name Mote
Blanco Pelado/Peeled White Hominy, in 396.4 gram (14 ounce) containers”) [23]; tomahawk (AmE) n. a light ax used as a tool
or weapon by American Indians’ v. strike or cut with or as if with a tomahawk [<Virginia Algonquian] [29] (“In November 2000,
professional knife and tomahawk thrower Andy Prisco approached LaGana and got his approval to license his design and restart the
defunct firm, the American Tomahawk Co. — which Prisco did in January 2001”) [20].

2 AmE — American English; CaE — Canadian English; NZE — New Zealand English; AuE — Australian English; KeE — Kenyan English;
SAfE — South African English; SgE — Singapore English; InE — Indian English.
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Sk 6aurMo, HalliOHATLHO-KYJIBTYPHI KOJM PeNpe3eHTyI0Th popMu iCHyBaHHS Ta (QYHKIIOHYBaHHS HOJIiHAI[IOHAIEHOTO MOBHOTO
(eHOMEHA B PI3HUX JIHFBOKYJIBTYPHHX apeayiax cBiTy. HasBHICTh HalliOHAJILHO-KYJIBTYPHHX KOZIB, @ TAKOX iX (D)YHKLIOHYBaHHSI
B KOHILENTYaJIbHiH, JEKCHYHI cucTeMax, y myOaiyHOMY Ta MyONiIUCTHYHOMY AUCKYPCI CBITYHUTH IPO XapaKTEpHI HaIliOHAIBEHO
crnenudivHi 0COONMMBOCTI B KOXKHOMY JIIHIBOapeali, a TAaKOX MPOo Te, 110 HalliOHAJIBHO-KYJABTYPHHI KOJ aHIIIICEKOT MOBH B OKPEMO
B3STOMY JIIHT'BOKYJIETYPHOMY apeajli Mae Hal[lOHaJIbHO-JIIHIBOKYJIBTYPHO 3aJIeXHUH Xapakrep. THITH HalliOHAIBHO-KYJIBTYPHHUX KO-
IIiB, BUIUICHI B CHCTEMI Cy4YacHOI MOJiHAIIOHAIBHOI aHIIIICEKOI MOBH, € B3AEMOTIOB’I3aHUMH U Peai3yloThCsl CIIOCTEPIraeThes B
KOHIIENTYAJIbHUX Ta JISKCHYHHUX IHHOBAIiAX, 0 (YHKI[IOHYIOTh y AMCKYPCHBHUX IIPAKTHKaX HOCIIB MOJTiHANIOHAIBHOT aHITIHCHKOT
moBu. [Iponecy ananTarii 3ragaHol JIHIBOCUCTEMH TaKOX PO3KPHBAIOTH CIIPHHHATTS 30BHIIIHBOTO CBITY B HOTO MPHPOJHOMY Ta
coLiabHOMY OTOYEHHI perpe3eHTaHTaMH aHIIiICbKOT MOBH B IOCI/PKYBaHUX JIIHIBOKYJIBTYPHHX apeajax.

BucHoBku.

1. Hayionanvho-kynemypHuii K00 TPEICTABICHUI CBOEPIMHOKW iH(GOPMAIIHOK MAaTPHUIICI0, KOTPa MICTHTh Pi3HI CIOCOOH
CHPHUHSTTS CBITY 1 € KJIIOUEM JI0 iHTepIpeTallii sSIK HalliOHAJILHOTO KYJIETYPHOTO HECBIZIOMOTO, TaK 1 THX 00pas3iB, 3HaUYeHb, CMUCIIIB
Ta KOHILIENTIB, 5IKi HOTO (OPMYIOTH 1 HAHOIIBIT IIMPOKO BUSIBISIIOTHCS B HAIIIOHANBHIM CBITOMOCTI Ti€l UM 1HIIOT JTIHTBOKYJIBTYPHOL
CHIJIBHOTH.

2. Tunu HAYIOHANLHO-KYILMYPHUX KOOi6, BHUOKPEMIICHI B CHCTEMi Cy4YacHOi TOJIHAIIOHATbHOT aHDIIHCHKOI MOBH, €
B32€MOIIOB’SI3aHMMH 1 PeaizyloThCs B KOHIETITyaIbHUX Ta JICKCHYHHUX IHHOBAIIISIX, @ TAKOXK y IMCKYPCHBHHX TPAKTHKAaX ITOJIiHALi-
OHAJIFHOT aHITIHCHKOI MOBH.

Hayionanvro-xynemypri koou HikCyrOThCS B KOHILENTYabHIN CHCTEMi i peali3yloThCs B TUCKYpCi PEMPE3CHTAHTIB MOiHa-
LIOHAJIBHOI aHIIiICEKOT MOBH, @ TAKOX y COLaJbHO-IIOJITHYHOMY AWCKYPCi B pi3HUX JIiHIBOoapeasax (yHKLIOHYBaHHS CydacHOT
MOJiHALIOHAIBHOT aHIIIMCHKOT MOBH.

3. BuBueHHs JHIBaIBHHUX Ta KOHIENTYAJIBHHUX IPOIECiB (BOHU PENPE3eHTYIOTh KYJIbTypHO-HAlliOHaJbHI, crenudiyni i yHi-
KaJbHI XapaKTepHCTHKU {HIUTCHHUX MOB Ta KYJBTYp, BKa3ylOTh Ha MoAu(ikalil y CBIZIOMOCTi HalliOHAJIBHO-TiHTBOKYJIBTYPHUX
CITIJIBHOT 3aBJISIKY TPAHCIUIAHTALl, aCMMUILIT Ta iHTerpauii moJiHaIioHaIbHOT aHIIIHCHKOT MOBH B HOBI JTIHI'BOKYJIETYPHI apean)
JIa€ MiJICTaBH CTBEP/KYBATH, 110 HAYIOHAIbHO-KYIbIMYPHUL KOO y PI3HHUX JIIHIBOKYJIBTYPHHX apeasiaX HoJiHAI[iOHAIbHOT aHITIHCBKOT
MOBH € HalliOHAJILHO-JTIHTBOKYJIETYPHO 3aJI€)KHUM 1 HalliOHAJbHO CHEeLM(iYHUM, OCKITBKH B HBOMY CIIOCTEpIra€ThCs HasBHICTh
NeBHUX HALlIOHAJILHO CIIeNU(IYHNX YHIKaIil, BUPQKSHNX Ha KOHIETITYaJIbHOMY Ta TUCKYPCHBHOMY PIBHSIX Y KOXKHOMY 3 JTOCIIJDKY-
BaHUX JIIHIBoapeatiB. Taka MyJIbTHBapiaHTHA JIIHFBOCHCTEMA Ma€ TaKOX MEBHI 3arajibHi 3aKOHOMIPHOCTI.

4. Y xoni B3aeMozil iIHTPOAYKOBAHOT KyJIBTYpH 1 JTIHTBOCUCTEMH (@HIIIHCHKOT) 3 iHAIFeHHUMH B iCTOTHO HOBOMY JIIHI'BaJIbHO-
My, COIIaIbHOMY, KYJIBTYpHOMY, TeorpagiuHoMy, IPUPOTHOMY, MOTITHYHOMY 1 T.iH. CEpeOBUIIll BiIOyBaeThcs abcopbarlis iHIION,
a caMe {HIUTeHHOI KyJIBTypH Ta MOBH B CHCTEMY HOJIIHAI[IOHAJIBHOTO JIIHIBAaIEHOTO (PEHOMEHa, 10 CIOCTEPIracThCs Ha MPHUKIAII
3aI03MYECHHSI KOHIIENTIB Ta KOHIETITYalbHUX CTPYKTYP Y Cy4acHill IMOJiHAOHAIBHINA aHIIIChKI MOBI 3 KOHIIENTYaIbHUX CHCTEM
IHIUTEHHUX MOB, i ONIPUSBHIOETHCS Y BepOaiz0BaHUX JIEKCHYHUX OJMHHILIX, 10 (QYHKIIOHYIOTh Y COLiaJIbHO-TOTITHYHOMY JTHC-
Kypci pi3HUX HalliOHAJTBHO-TEPUTOPIaIbHUX BapiaHTiB aHIIIHCHKOT MOBH.

VY nepcnexmueax TOAANBIIOTO JOCTIHKEHHS aHIIIICbKOT MOBH — PO3pOOJICHHS] KOHIETITYaJ bHOI, JIIHFBOKYJIBTYPHOI Ta JHC-
KypCHBHOI MaTpHIlb MONiHALIOHAIBHOI aHITIHCHKOI MOBH, IO 3AiHCHIOBATUMETHCS 3a JOMOMOIOI0 aHaNi3y KOHLENTYaJbHOTO Ta
JMCKYPCUBHOTO KOHTHHYYMY JUISl CTBOPEHHS KOTHITHBHO-TUCKYPCHBHHX Ta JIHIBOKYJIBTYPHUX MOJeJIed TaHOTO iJioMa sIK MoJiHa-
LIOHAJILHOTO YTBOPEHHS B JIOCII/IKYBaHHX JIIHTBOKYJIFTYPHHUX apeanax.
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